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Notice d'installation Montagevejledning
Instrucciones de montaje  06nyiec eykatdaotaong

Istruzioni per il montaggio
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Instrucdes de montagem
Monteringsanvisning

Instrukcja montazu
Navodila za montaZo
Navod na montaz
MoHTa)KHN MHCTPYKLMK
Instructiuni de montaj
Upute za montazu

Asennusohje

Navod k montazi
Paigaldusjuhend
Szerelési utasitas
Montazas instrukcija
Montavimo instrukcija

Electric current! Danger to life!
A Only skilled or instructed persons may
carry out the following operations.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkréfte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im Folgenden
beschriebenen Arbeiten ausfiihren.

@ Tension électrique dangereuse !

Seules les personnes qualifiées et averties doivent
exécuter les travaux ci-apres.

jCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
Eltrabajo a continuacion descrito debe ser realizado
por personas cualificadas y advertidas.

@ Tensione elettrica: Pericolo di morte!

Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire
le operazioni di seguito riportate.

@D sl !

HAVFENE N RIS I ZRE) N AT N5 LAk .
@ InekTpuueckmii Tok! OnacHo ans Xusnu!
TonbKo cneunanucTbl UK MPOUHCTPYKTUPOBaHHbIE
NNLa MOTYT BbINOMHATL ClIEAYIOLLMe OnepaLmm.
@ Levensgevaar door elektrische stroom!

Uitsluitend deskundigen in elektriciteit en
elektrotechnisch geinstrueerde personen is het
toegestaan, de navolgend beschreven
werkzaamheden uit te voeren.

Livsfare pa grund af elektrisk strom!

Kun uddannede el-installatarer og personer der
e instruerede i elektrotekniske arbejdsopgaver,
ma udfare de nedenfor anfarte arbejder.

Npogoj, kivduvog nAektpomAngiag!

01 epyaaieg mou avapépovtal atn ouvéxela Ba
TPEMEL va ekTeA0VTAL LOVO amd NAEKTPOAGYOUS
KaL NAEKTPOTEXVITES.

Perigo de vida devido a corrente eléctrical

Apenas electricistas e pessoas com formacgao
electrotécnica podem executar os trabalhos

que aleaton-moeller-
(Gsv)|easypower-plc- !

Endagypedingsmodule- ner som
under . de arbeten
som fmontagehandleiding.

@[

Vain usta saaneet
henki Gt.

proudem!

Nize uvedené prace sméji provadét pouze
osoby s elektrotechnickym vzdélanim.

Eluohtlik! Elektrilédgioht!

Jargnevalt kirjeldatud tdid tohib teostada ainult
elektriala spetsialist v6i elektrotehnilise
instrueerimise labinud personal.

(hu) Eletveszély az elektromos aram révén!

Csak elektromos szakemberek és elektrotechnikaban
képzett személyek végezhetik el a kdvetkezdkben leirt
munkakat.

@ Elektriska strava apdraud dzivibu!

Talak aprakstitos darbus drikst veikt tikai
elektrospecialisti un darbam ar elektrotehniskam
iekartam instrugtas personas!

(It) Pavojus gyvybei dél elektros srovés!

Tik elektrikai ir elektrotechnikos specialistai gali
atlikti Zemiau aprasytus darbus.

Porazenie pradem elektrycznym stanowi
zagrozenie dla zycia!

Opisane ponizej prace moga przeprowadzac tylko

wykwalifikowani elektrycy oraz osoby odpowiednio

poinstruowane w zakresie elektrotechniki.

@ Zivljenjska nevarnost zaradi
elektricnega toka!

Spodaj opisana dela smejo izvajati samo
elektrostrokovnjaki in elektrotehniéno pou€ene osebe.

@ Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota
elektrickym pridom!

Préce, ktoré st nizSie opisané, smu vykonavat’
iba elektroodbornici a osoby s elektrotechnickym
vzdelanim.

OnacHocT 3a )XMBOTa OT eJIeKTpU4ecKm Tok!

Onepaumute, ONUCaHN B CIEABALLUTE Pa3fieni,
MoraT Aa Ce U3BbPLIBAT Camo oT
CNeLmManmcTm-eneKkTpOTEXHMLN N UHCTPYKTUPAH
e/1eKTPOTEXHUYECKM NepCOoHan.

Atentie! Pericol electric!

Toate lucrarile descrise trebuie efectuate numai
de personal de specialitate calificat si de persoane
cu cunostiinte profunde n electrotehnica.

(hr) Opasnost po Zivot uslijed elektricne struje!

Radove opisane u nastavku smiju obavljati samo
struéni elektriari i osobe koje su prosle
elektrotehni¢ku obuku.
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Connections
Anschliisse
@ Raccordements (v lpucoeauHenua
Conexiones

@ Collegamenti
@ #k

GD Aansluitingen

EASY400-POW, EASY430-POW, EASY500-POW,

Tilslutninger
2uvdéoelg
Conexoes
G» Anslutningar

@ Liitannéat
(& Privody
Uhendused
@& Csatlakozasok  GD Prikljuéki

@ Pieslegumi
@ Jungtys
Przytacza

EASY200-POW

G© Privody
Cebp3BaHe
Conexiuni
@0 Prikljuccei

L N N | (+22V24V0V0V e 50
+24V+ 3.5mm —|
3smm —~ QOO i S QOO s,5mm(n.z5")0.2_2?mm2 N AC115..240V 6,5mm(0.25")0_2_2=5mm2
AC115...240V DC Output AWG 22-12 AWG 22-12
J j\if/ 6,5mm (0.25") % \2/\/ é;ﬂz |:| Bﬁtput 6,5mm (0.25") ?jv é;‘;‘fz
)
+24Ve 12VOV OV

é Only for use in pollution degree 2 environments.

HAZARDOUS LOCATION - CSA (Canadian Standards Association) Certification
This equipment is suitable for use in CLASS |, DIVISION 2, GROUPS A, B, C AND D

WARNING: “EXPLOSION HAZARD — DO NOT DISCONNECT WHILE CIRCUIT IS LIVE UNLESS AREA IS KNOWN TO BE NON-HAZARDOUS”
EMPLACEMENTS DANGEREUX - Certification CSA (Canadian Standards Association)
Cet équipement est acceptable pour utilisation dans les EMPLACEMENTS DANGEREUX DE CLASSE I, DIVISION 2, GROUPES A, B, CETD

AVERTISSEMENT : « RISQUE D'EXPLOSION. NE PAS DEBRANCHER TANT QUE LE CIRCUIT EST SOUS TENSION, A MOINS QU’IL NE S’AGISSE D'UN EMPLACEMENT
NON DANGEREUX »

UL/CSA

Use 75 °C copper wire only.
Tightening torque of 5.0.Ibf
EASY500-POW: Max. surrounding air temperature 45 °C at 100 V

EASY200-POW
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Normal operation CraHpapTHbIii pexum paboTbl Normaalikayttd Praca normalna
% Overload @ % Meperpyska @ % Ylikuorma 8 Przeciagzenie
® Short-circuit (® Kopotkoe 3amblikaHue ® Oikosulku ® Zwarcie
to = Retry time to= Bpema nycka to = Kéynnistysaika t, = Czas rozruchu
t, = Pause time t, = Bpewms nepepbiBa t, = Keskeytysaika t, = Czas pauzy
@® Normalbetrieb @ (@ Normaal bedrijf @ @ Normalni provoz @ (@ Normalno obratovanje
@ Uberlast (@ Overbelasting (@ Pretizeni (@ Preobremenitev
® Kurzschluss ® Kortsluiting ® Zkrat ® Kratek stik
te = Anlaufzeit te = Starttijd to = Doba nabéhu t,= Caszagona
t, = Pausenzeit t, = Pausetijd t, = Doba pauzy t, = Cas premora
(@ Fonctionnement normal @ Normal drift (@ Normaalreziim (@ Normélna prevéadzka
@ (@ Surcharge (@ Overbelastning @ Ulekoormus @ (@ Pretazenie
® Court-circuit ® Kortslutning (® Lihiihendus (® Skrat
toe = Temps de démarrage ty = Starttid to = Kéivitusaeg t, = Casnabehu
t, = Temps de pause t, = Pausetid t,= Paus t,= Cas prestavky
Modo operativo normal Kavovikrj Aettoupyia Norméal mikédés HopmanHa ekcnnoatauma
8 Sobrecarga 8 Yreppoptwan @ 8 Talterhelés % lMpetoBapBaHe
® Cortocircuito (® BpayukikAwpa (® Rovidzarlat (® Kbco cbeanHenve
te = Tiempo de arranque te = XpOVOG ekkivnang te= Meghizésiidd t,= Bpewme Ha 3apeiicTBaHe
t, = Tiempo de parada t, = didotnua mavong ty= Sziinet ty= Bpewme Ha npectoi
@ (@ Funzionamento normale (@ Funcionamento normal @ (@ Normalas darbibas rezims (@ Functionare normald
(@ Sovraccarico (@ Sobrecarga (@ Parslodze (@ Suprasarcing
® Cortocircuito ® Curto-circuito ® Isslegums (® Scurtcircuit
te = Tempo di lavoro te = Tempo de arranque to = leslegSanas laiks t, = Timp de pornire
t, = Tempo di pausa t, = Tempo de pausa t, = Partraukuma laiks ty= Timp de pauzd
E#TAE @ Normaldrift (@ Normalusis rezimas
@ 8 ik @ @ Overlast @ (@ Perkrova
Q) % ® Kortslutning (® Trumpasis jungimas
to =iBNIE te = Starttid to = Paleidimo trukmé
t, =f&2 |- N[ t, = Paustid t, = Neveikos trukmé

Standard connection
Standardanschluss
Conexion estandar
(> Raccordement standard
(D Collegamento standard
(@R 732

EASY400-POW, EASY430-POW, EAS

G CranpgapTHoe NOAKIIOYEHHe

(D Standaard aansluiting
Standardtilslutning
Baowij gbvdeon
@D Ligagdo padrdo

GV Standardanslutning

Y500-POW

Dy | e

@ Vakioliitanta

() Standardni pfipojka
Standardiihendus

(hw) Szabvanyos csatlakozas
(v Standarta pieslégums
(D Standartinis prijungimas

EASY200-POW

@D Standardowe przylacze
GD Standardni prikljuéek
Gk Standardné pripojenie
CranpapTeH nxtepdeiic
Racord standard

©
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@ Circuit protective device/fuse: 115/230 V @ Ledningsbeskyttelsesanordning/sikring: 115/230 V @ Vada aizsardzibas elements/droSinatajs: 115/230 V
Isolation to VDE 0100, EN 50178 Frigivelse iht. VDE 0100, EN 50178 @Atbloké§ana athilstosi standartam VDE 0100, EN
50178
@ Leitungsschutzorgan/Sicherung: 115/230 V @ ‘Opyavo mpootaciag aywyol/acpalewa: 115/230 V @ Linijos apsauginis jtaisas/saugiklis: 115/230 V
Freischaltung nach VDE 0100, EN 50178 Amopévwon and v mapoxr taong katd VDE 0100, EN ®Atjungimas pagal VDE 0100, EN 50178
50178
@ Organe de protection des lignes/fusible: 115/230 V @ Dispositivo de protecg@o da rede/fusivel: 115/230 V @ Zabezpieczenie przewodu / bezpiecznik: 115/230 V
@ Isolation du réseau selon VDE 0100, EN 50178 @ Ligacdo conforme VDE 0100, EN 50178 @Dd’chzenie zgodnie z VDE 0100, EN 50178
@ Dispositivo de interruptor automéatico/fusible: 115/230 V @ Effektskyddsanordning/sékring: 115/230 V @ Vodni$ka za$¢ita /varovalka: 115/230 V
Autorizacién segan VDE 0100, EN 50178 @ Frikoppling enligt VDE 0100, EN 50178 @Sprostitev po VDE 0100, EN 50178
@ Organo di protezione linea/fusible: 115/230 V @ Jakeluverkon suojaelin/sulake: 115/230 V Prvok ochrany vedenia/poistka: 115/230 V
@ Abilitazione in base alle norme VDE 0100, EN 50178 @ Erottaminen normien VDE 0100, EN 50178 mukaan @Volhé zapojenie v stilade s VDE 0100, EN 50178
@ LB/ SRR 115/230 V (@  Ochrana vedeni/pojistka: 115/230 V (1) Mexanusbm 3a 3auiuTa Ha pasnpeaenuTenHi
Za%%, AT VDE 0100, EN 50178 Uvolnéni podle VDE 0100, EN 50178 enekTpuyecki mpexw/sawmra: 115/230 V
@ %, 4hdr @ @Msmmsaue cnopeg VDE 0100, EN 50178
@ JIHeHbI 3awWnTHBIA aBTOMaT/NpeaoxpaHuTens:115/ @ Liini kaitseseade/kaitse: 115/230 V @ Dispozitiv de protectie a cablului/ siguranta: 115/230 V
@ 230V Kaitselahutamine vastavalt VDE 0100, EN 50178 nﬁue— Conexiune conform VDE 0100, EN 50178
Pa3peLueH Ana akcniyatauum cornacHo tele
VDEO0100,EN50178
@ Kabelbeveiligingsapparaat/zekering: 115/230 V @ Vezetékvédelem/biztositék: 115/230 V
@ Vrijschakeling conform VDE 0100, EN 50178 @ Biztonsagi levalasztas VDE 0100, EN 50178 szerint
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Mounting @ Montaggio Montering @ Asennus @ Montaza Go Montaz
Montage @ 7 TomoBétnon @ Montaz @ Montavimas MonTax
@ Montage @ MonTax Montagem Paigaldamine Montaz Montarea
Montaje @D Montering G» Montering @ Felszerelése GD Montaza @G> Montaza
on 35 mm DIN hat rail on mounting plate

auf 35-mm-Hutschiene auf Montageplatte

sur profilé chapeau 35 mm sur platine de montage

sobre carril DIN de 35 mm m sobre placa de montaje

su sbharra profilata da 35 mm su piastra di montaggio

78 35-mm il 1L ZHEMR ZB4-101-GF1

Ha 35-MUNNNMETPOBYIO MOHTAXHYIO LIMHY

op 35 mm DIN-rail
P& 35 mm DIN-skinne
ge paya aovdeang

em um trilho com cobertura de 35 mm

pa 35-mm-hattskena

35 mm DIN-asennuskiskoon
na 35-mm montéazni listu
35-mm-DIN-relss

35 mm-es kalapsinre

uz 35 mm montazas kopnes
ant 35 mm tvirtinimo bégelio
na szynie 35 mm

na 35 mm montazno DIN letev

na 35 mm montéznu listu
Ha 35 MM MOHTaXxHa LWMHA

pe sina cu profil omega de 35 mm

glr

Ha MOHTaXHYI0 NaHeNb
op montageplaat

pa montageplade

o€ MAGKa eykatdotaong
em placa de montagem
pa monteringsplatta
lasennusevyyn

na montézni desku
montaaZiplaat
szerelGlapra

uz montazas plaksnes
ant montaZinés plokstés

na plycie montazowe;j
na montazno plo§¢o

na montaznu dosku
Ha MOHTaXKHa nnaHka
pe placa de montaj

Mounting position
Einbaulage

(™ Position de montage
Posicion de montaje
(D Posizione di montaggio

@D ZHEhrE

(W Monoxxenne ycTaHoBKM
@D Inbouwpositie
Monteringsposition
O¢on tomoBétong

EASY200-POW, EASY400-POW, EASY430-POW, EASY500-POW

Posicdo de montagem
(& Installationslige

(D Asennuspaikka

(= Poloha pfi montazi
Paigaldusviis

() Beépitési helyzet
(v) Montazas stavoklis
(D Montavimo padétis
@D Potozenie montazowe
(D Vgradni polozaj

GO Umiestnenie pri zabudovani
(9 MoHTax<HO nonoXxenune
Pozitie de montaj

(D Polozaj ugradnje

EASY200-POW, EASY400-POW, EASY430-POW
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Dimensions @ RTAERE @ Medigdes @ Meéretek GO Rozmery
Abmessungen @ Pa3amepbi G» Dimensioner @ lzmeri @& Paamepu
@ Encombrements @D Afmetingen @ Mitat @ Matmenys Dimensiuni
Dimensiones Mal (= Rozméry @ Wymiary > Dimenzije
@ Dimensioni Awotaosig Mootmed GD Dimenzije
EASY400-POW, EASY430-POW, EASY500-POW EASY200-POW EASY...-POW
10.75 mm 50 mm (1.97") 41.5 mm (0.3")
(0.427) ‘
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M4 I r 4.5 mm (0.18")
. | .-
35.75 mm (1.41 '7 7.5 mm (0.3") 47.5 mm (1.87")
.. Il
71.5mm (2.81") 35.5 mm (1.4") 56.5 mm (2.22")
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